
BELGICKÉ KRÁLOVSTVÍ

FEDERÁLNÍ  VEŘEJNÁ  SLUŽBA  PRO  HOSPODÁŘSTVÍ,  MALÉ  A  STŘEDNÍ
PODNIKY, STŘEDNÍ TŘÍDU A ENERGETIKU

[DATUM].  -  Předběžný  návrh  zákona  o  zavedení  záložního  systému  pro
tísňová volání

FILIP, král Belgičanů,
s pozdravem všem, současným i budoucím.

Sněmovna reprezentantů přijala a my schvalujeme následující:

KAPITOLA 1. Obecná ustanovení

Článek 1. Tento zákon upravuje záležitosti uvedené v článku 74 Ústavy.

KAPITOLA 2.  Změna  zákona  ze  dne  13.  června  2005  o  elektronických
komunikacích

Článek 2. V článku 107 zákona ze dne 13. června 2005 o elektronických komunikacích,
naposledy pozměněném zákonem ze dne 21. prosince 2021, se provádějí tyto změny: 

1.  Odstavec  3  se  doplňuje  tímto  dílčím  odstavcem:  „Přerušený  přístup  uvedený  v
předchozím pododstavci se zajišťuje mimo jiné prostřednictvím záložního systému pro
tísňová volání v souladu s postupy stanovenými v článku 107/1/1.“

2. V odst. 7 bodu 2 se mezi slova „povinnosti  vůči operátorům“ a slovo „podnikům
zajišťujícím síť“ vkládají slova „nebo určitým kategoriím z nich“.

Článek 3. V čl. 107/1 odst. 4 uvedeného zákona se provádějí tyto změny:

1. mezi slova „náklady na správu fondu“ a slova „ponesou hospodářské subjekty“ se
vkládají slova „související s uplatňováním tohoto článku“; 

2. mezi slova „které přispívají do fondu“ a slova „, v poměru k jejich příspěvku“ vkládají
slova „podle tohoto článku“.

Článek 4. Do téhož zákona se vkládá nový článek 107/1/1, který zní: 

„Článek 107/1/1.   § 1. Pro  účely  tohoto  článku se  „záložním systémem pro  tísňová
volání“ rozumí systém, který umožňuje:

1.  směrování  tísňových  volání  na  tísňové  služby  nabízející  pomoc  na  místě
prostřednictvím sítí alespoň dvou samostatných operátorů, z nichž každý má alespoň
jedno přímé fyzické a logické spojení  se všemi  středisky tísňového volání  (dále jen
„přímá cesta“),

2.  automatické  a  okamžité  přesměrování  v  případě  mimořádné  události  tísňového
volání z přímé cesty na jinou přímou cestu (dále jen „systém přesměrování“).

§ 2. Operátoři uvedení v čl. 107 odst. 3 uzavřou nezbytné dohody a přizpůsobí svou
infrastrukturu  tak,  aby  mohli  využívat  záložní  systém  pro  tísňová  volání  svých
účastníků.  Každý  z  nich  realizuje  tento  systém  prostřednictvím  alespoň  jednoho
přímého propojení s jiným operátorem a vlastního systému přesměrování.

Pokud operátor podle odstavce 1 využívá záložní systém pro tísňová volání výhradně
prostřednictvím přímých cest jiných operátorů,  rozdělí  tísňová volání, která mají  být



směrována, rovnoměrně mezi tyto přímé cesty.

Pokud operátor podle odstavce 1 zavede záložní systém pro tísňová volání, mimo jiné
prostřednictvím  vlastních  přímých  cest,  provede  automatické  zkoušky  za  účelem
ověření správného směrování těchto volání prostřednictvím přímých cest třetích stran.
Král může stanovit podrobná pravidla pro provádění těchto zkoušek, například jejich
četnost.

§ 3. Na operátory uvedené v čl. 107 odst. 3 se nevztahují povinnosti uvedené v odstavci
2, pokud podíl volání na tísňové linky nabízející pomoc na místě uskutečněných jejich
účastníky  během  předchozích  3  kalendářních  let  představuje  méně  než  1  %  z
celkového  počtu  volání  na  tísňové  linky  nabízející  pomoc  na  místě  uskutečněných
během týchž let.  Na druhé straně uzavřou nezbytné dohody, aby zajistily, že volání na
tísňové linky nabízející pomoc na místě uskutečněná jejich účastníky budou přímo nebo
nepřímo  využívat  záložní  systém  pro  tísňová  volání  od  operátora,  na  kterého  se
vztahuje povinnost stanovená v odstavci 2. 

Akciová  společnost  ASTRID  každoročně  k  1.  září  oznamuje  Ústavu  počet
zaznamenaných  hovorů  u  každého  operátora  uvedeného  v  čl.  107  odst.  3.  Ústav
oznámí  dotčenému  operátorovi,  pokud  je  překročena  prahová  hodnota  uvedená  v
odstavci 1.

§ 4.  Pokud neexistuje záložní systém pro tísňová volání, určí král operátory odpovědné
za plnění tohoto zvláštního úkolu veřejné služby prostřednictvím výběrového řízení.

Pokud na konci  zadávacího řízení  neexistuje zvláštní  úkol  veřejné služby uvedený v
odstavci  1,  určí  král  operátory  odpovědné  za  plnění  tohoto  úkolu,  v  souladu  s
podmínkami stanovenými v čl. 106 odst. 4.

Tento  záložní  systém  směrování  tísňových  volání  musí  být  za  přiměřených,
přiměřených a nediskriminačních podmínek přístupný všem operátorům uvedeným v
čl. 107 odst. 3.  Král může po konzultaci s Ústavem tyto podmínky upřesnit.

§ 5. Náklady vzniklé operátorům určeným v souladu s odstavcem 4 ode dne vstupu
tohoto článku v platnost a přímo související  s prováděním, poskytováním a údržbou
jejich přímých tras, interaktivního systému reakce na volání a obnovy katastrof, které
jsou přímo spojeny se systémem propouštění tísňového volání, hradí operátoři uvedení
v čl. 107 odst. 3 v poměru k počtu jejich aktivních koncových uživatelů, kteří působí od
1. září roku, v němž tyto náklady vznikly. 

Aktivní koncoví uživatelé jsou definováni jako všichni koncoví uživatelé, kteří během 6
měsíců předcházejících danému datu nebo během části těchto 6 měsíců mohli využívat
danou službu.

§ 6. Fond pro záchranné služby nabízející pomoc na místě zřízený podle článku 107/1
odpovídá za výběr částek splatných podle tohoto článku od provozovatelů uvedených v
čl. 107 odst. 3, za úhradu jednotlivých nákladů provozovateli, který je vynaložil, a za
úhradu nákladů na správu uvedených v § 7 Ústavu.

§  7.  Náklady  na  správu  fondu  v  souvislosti  s  uplatňováním  tohoto  článku  nesou
hospodářské  subjekty  uvedené  v  čl.  107  odst.  3  v  poměru  ke  svému  příspěvku
stanovenému v odstavci 5. 

Náklady na řízení se vztahují ke všem nákladům, které Ústavu vznikají při přidělování
lidských, finančních a materiálních zdrojů fondu, včetně nákladů, které Ústavu vznikají
při využívání služeb externích odborníků.

§  8.  Ústav  ověřuje  a  schvaluje  náklady  uvedené  v  odstavci  5  na  základě  zásad



stanovených králem. Ústav může jmenovat nezávislého auditora, který ověří náklady
uvedené v odstavci  5. Tyto náklady nesou hospodářské subjekty uvedené v čl.  107
odst. 3 v poměru ke svému příspěvku podle odstavce 5.  

Celková výše náhrad nesmí překročit celkovou výši nákladů schválených Ústavem. Král
stanoví formou výnosu, kterou projedná Rada ministrů, podmínky pro vrácení případné
nadměrné náhrady.“

Zveřejňujeme tento zákon, nařizujeme jej opatřit státní pečetí a zveřejnit v Moniteur
belge.

V Bruselu dne

FILIP,

Jménem krále:

Ministryně telekomunikací

Petra De Sutter

Ministryně vnitra,

Annelies Verlinden

Státní tajemník pro digitalizaci,

Mathieu MICHEL


